
* — * — * — * — * — * — * — * — * — * — *

CEVICHE DE ESPADARTE ROSA,  

MARACUJÁ E PIMENTA DA TERRA

PINK SWORDFISH CEVICHE,  

PASSION FRUIT AND RED PEPPER

· — · 

TOSTA DE ABACATE, SAPATEIRA E OVAS

AVOCADO TOAST, CRAB AND ROE

· — · 

TARTELETE DE TÁRTARO DE ATUM,  

BEARNÊS E PICKLE DE MOSTARDA

TUNA TARTAR TARTLET, BEARNAISE SAUCE  

AND MUSTARD PICKLE

· — · 

FILHÓS DE BERBIGÃO À BULHÃO PATO

COCKLES FRITTER “BULHÃO PATO”

· — · 

PRESUNTO DE PORCO ALENTEJANO  

(BELOTEIROS) 80G

PORTUGUESE CURED HAM  

FROM ALENTEJO (BELOTEIROS) 80G

* — * — * — * — * — * — * — * — * — * — *

* — * — * — * — * — * — * — * — * — * — *

TEMPURA DE BACALHAU E ALHO ASSADO

CODFISH TEMPURA AND ROASTED GARLIC

· — · 

KATSU SANDO DE BORREGO  

COM SABORES ALENTEJANOS

LAMB “KATSU” SANDO

WITH FLAVOURS FROM ALENTEJO

· — · 

BOLO LÊVEDO, CACHAÇO DE  

PORCO ALENTEJANO E PICKLES

“BOLO LÊVEDO”, PORTUGUESE BLACK PORK  

NECK FROM THE ALENTEJO AND PICKLES

· — · 

PIPIS DE PATO E UVAS ASSADAS

DUCK GIZZARDS AND ROASTED GRAPES

· — · 

TEMPURA DE VEGETAIS E CARIL

VEGETABLES TEMPURA WITH CURRY

· — · 

GAMBA ROSA DO ALGARVE AO VAPOR

STEAMED VIOLET PRAWN

· — · 

PICA PAU DE POLVO  

COM MOLHO ROMESCO

OCTOPUS “PICA-PAU”  

WITH ROMESCO SAUCE

* — * — * — * — * — * — * — * — * — * — *

Q uenteS

P rinC ipais 

* — * — * — * — * — * — * — * — * — * — *

FEIJOADA DE CARABINEIRO,  

GUANCIALE E ARROZ FRITO

SCARLET PRAWN BEAN STEW,  

GUANCIALE AND FRIED RICE  

· — · 

ARROZ CREMOSO DE BIVALVES  

E COENTROS

CREAMY SHELLFISH RICE  

WITH CORIANDER

· — · 

PERNA DE PATO ASSADA E

ARROZ DE ENCHIDOS NO FORNO

ROASTED DUCK LEG, OVEN-BAKED RICE  

WITH TRADITIONAL SMOKED SAUSAGE

· — · 

PRESA DE PORCO ALENTEJANO

E MILHOS FRITOS 

ACORN-FED BLACK PORK FROM  

THE ALENTEJO AND FRIED CORN

· — · 

POSTA DA VAZIA MATURADA NA BRASA,

WEGDES, SALADA DE VEGETAIS 

E BEARNÊS

GRILLED DRIED AGED SIRLOIN, WEGDES,  

VEGETABLE SALAD AND BEARNAISE

· — · 

POLVO NA BRASA, BATATA E ALGAS

GRILLED OCTOPUS, POTATO AND SEAWEED

* — * — * — * — * — * — * — * — * — * — *

— · — · — · — · — · — · — · — · —

PÃO TRADICIONAL, BRIOCHE,  

MANTEIGA, PASTA DE CHOURIÇO

TRADICIONAL BREAD, BRIOCHE,  

BUTTER, CHORIZO PASTE

P/PAX 3

— · — · — · — · — · — · — · — · —

— · — · — · — · — · — · — · — · —

6 SUGESTÕES DO CHEF

6 MOMENT MENU CHEF’S SUGGESTIONS

49

— · — · — · — · — · — · — · — · —
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& N o  MEio  
da Mesa 

Bebes

· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
ESPUMANTES / SPARKLING WINES
· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
Quinta das Bageiras,  
Bairrada

Quinta do Rol  
Rosé Bruto, Lisboa

Ninfa Bruto Natural, Tejo

Côto de Mamoelas, Vinho Verde

Champagne Lacroix-Triaulaire
Le Bioghaphe
· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
VINHOS BRANCOS / WHITE WINES
· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
Ensaios Soltos Loureiro,  
Vinho Verde

Dona Paterna Alvarinho,  
Vinho Verde

Mãos, Douro

Somnium, Douro

Manoella, Douro

Ribeiro Santo Encruzado, Dão

Casa de Mouraz, Dão

Luís Pato Parcela Cândido,  
Bairrada

Marquês de Marialva  
Reserva, Bairrada

Vale da Capucha, Lisboa

Serra Oca, Lisboa

Quinta do Lagar Novo  
Chardonnay, Lisboa

Quinta da Várzea da Pedra  
Arinto, Lisboa

Herdade do Cebolal Vinha  
do Rossio, Península de Setúbal

Marlene Vieira,  
Península de Setúbal

LV Reserva Branco, Alentejo

Herdade da Aldeia de Cima,  
Alentejo

Avard, Algarve
· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
VINHOS TINTOS / RED WINES
· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
Uivo, Douro

Quinta da Gaivosa  
Primeiros Anos, Douro

Pintas Character, Douro
· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·

75CL

32

38

65

55

100

75CL

27

30

32

60

55

30

25

75

55

40

35

45

35

55

27

55

55

25

75CL

30

32

75

15CL

8

9,5

25

15CL

6,75

13,75

13,75

11,25

7

13,75
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8

· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
Quinta de Lemos Jaen, Dão

António Madeira  
A Palheira, Dão

Kompassus, Bairrada

Aliás, Bairrada

Quinta do Pinto Reserva  
Touriga Nacional, Lisboa

Vale da Capucha  
Vinha da Teimosa, Lisboa

Marlene Vieira,  
Alentejo

Cavalo Maluco,  
Península de Setúbal

Herdade do Cebolal Clarete,  
Península de Setúbal

Birú, Tejo

LV Reserva Tinto, Alentejo

Herdade da Aldeia de Cima  
Reserva, Alentejo

Lapa dos Gaivões, Alentejo
· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
VINHOS ROSÉ / ROSÉ WINES
· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
Quinta do Monte D’Oiro, Lisboa

D.S.F. Coleção Privada Roxo,  
Península de Setúbal
· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
VINHOS DOCES / SWEET  WINES
· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
Lagoalva Late Harvest
· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
FORTIFICADOS / FORTIFIED WINES
· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
Porto Graham’s Extra Dry

Porto Graham’s Tawny 10 anos

Porto Nieport L.B.V.

Moscatel D.S.F.  
Coleção Privada

Madeira Cossart Gordon  
Sercial 5 anos

Madeira Cossart Gordon  
Malvasia 5 anos

Madeira Blandy’s Rainwater

Madeira Barbeito 10 anos

Carcavelos Villa Oeiras  
Colheita Tinto 2009
· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
ESCOLHA DO ESCANÇÃO
SOMMELIER’S CHOICE
· — · — · — · — · — · — · — · — · — · — ·
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